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KENDRION

Delivery Note
Kondrion Automotive (Siblu) SRL Qrder No Delnote No Del.Note date:
Sir, Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibly 481708 oct 25’ 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari} Our Ref.:
70026 - Modugno {Bari) [':2:_“91
IT - ITALIEN E-Mail:

Cust Ref

Qur Id At Customer 91026809

Shipment Id 699223

Oct 25, 2022

KUEHNE-+N

ACCETTAZION
Quantita dichiarata: [-\CP

iig'i:;r)‘?rﬁ;"
E |p§:§ r Plant

"WUBFNE +NAGEL s.u.

Ship Unload Point 1433 4lef Ciclamin, sac- 76026 Modugno (BA)
ita effettiva: Transportnr.: 525737
Document address %:T::: :Ha‘;g;:? P
MagnaPTSpA. Qe Ao : 02 NOVY02Z
Via dei Ciclamini, 4 Conformita alle schede d'imbalto:
Accounting dept. Data contrgttoy, T i( ' “RicevuSo-eamyriserva di
70026 - Modugno (Bari) Firma verifica su quali o an
. ita\e-quan
IT - [TALIEN q quantita
Line No  Cust Part No Schedule No Re! No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 3474 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616801 5E2436-*-
P151536-221938 7‘3 j \3[?
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO ') !)f%
o\ T2
Cx N og
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id *
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 10130IT TBA-550500
221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x500
20 1004217 TRA-520880
221R0 VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520022
221RO Palettendecke] AOBOBB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0808 B
20 20740IT TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [Kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kondrion Automotive (Sibiu) SRL
Str, Lyon Nr. 2 Managing Dlrector: Andra Bobeo www.kendrion.com Beutsche Bank Germmany
RO-55C018 Sibiu USTHE-NR. RO10249668 infe-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/51311958 BRD GSG Filiala Siblu (BIC: BRDEROBU) IBAN(EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapital:19655520 RON
EQRE-NR, RO10249666

[BAN{EUR):ROS5BRDE330SV01871183300
IBAN{RON).ROB5BRDE3305V02 166533300

Account:058392200 Sori Code!20070000
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1 PR RO EATOMOTIVE (SIBIU] 5AL
Exeddiaut fromeirss. 5 00 18, str. LYON nn2

Registrul Comerfulul: J32/513 /1998
CUl{CF): RO 10949666

Cont: BRD GSG Filtala Sibiu

Led SON. 2508 BRDE 2305 V021 6653 3300

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE
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2 Destinatar {(nume, adresa, {ara}
Consigner (name, addrass, countey)
Dastinataire {nom, adresse, pays)
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Locuf descarcérii {loc, tara)

Place of delivery of goods (place, counlry)

Lieu prévu pour [a liyralson de a marfhandlse {iieu, pays)
S

Yo - o

16 Operator de transport (denumire, adresa, jara)
Carrier (name, address, couniry}
Transporteur {(nom, adrasse, pays)

AUTODANA GROUP S.R.L
J01/284/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. Ciocériiei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

1 7 Transportator] succesivi (nume, adresa, jara)
Successive carriers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

Rubricile Incadrale cu hali groase trebuie completate da trarsportator
Les pisbies encadrées de ignes grasses doivent &lre remplies par le transportaur

‘The space framed with heavy limes must be filled In by the camier

Locul incarearii (loc, {ara, data)
Placq and dale of taking ovar the goods (place, country, dats)
Lieu et date de fa prise en charge de la marchandisa {lliau, pays, data)

’:k& k[\

19+21+22

18 Rezerve i observaiil ale transportatorilor
Carrier’s reservation and observations
Réserves et observations du transporteur

Y

Inclusiv g
including and
Y compris af

1-15
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§ Documente anexate SEMIREMORCANR.: - ¢ r/
Documents attached
Dacuments annexés CONDUCATOR AUTO 1: . l
ot N
RSN - CONDUCATOR AUTO 2:
Mared §i numers 7  Nrdecolete 8 Moddeambalare 10 Numér statistic 1" Greutate bruta kg 12 Cubaj m?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et numermus Nombre de colis Mode d'emhailage Nature de la marchandisa No statistique Polds brutkg Cubage m?
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1 3 Instrucfiunile expeditorului
Sendar's instructions
Instruciions de I'expéditeur

19 Convaniii spaciale
Speclal agreesments
Conventions particuliéres

o be completed on the sender’s responsability
A remplir sous 1a responsabilité de 'expéditeur

Da complatat pe riispunderea expeditorului

Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
1
To ba payd by’ *Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnale Daslinataira
Prejul fransporiutui &’
Cariage changes
Prix de transport 72 @
Solkd/Balance/Sclda . 3@/ fo
‘Taxe suplimentare > o £
Supplem charges N 2 7 4’
Supplements o Y AY P
Instruciiunt de plald / Instructions as to payment for carrlage / Alte taxe ’ ' G,
14 Prescriplions d'affranchissement Other changes /( / 2 0-?6‘ 4/ 4
O Franca / Carrlage paid / Plata la expediere Frals accesoires ':l' o ] A 0’4
L  f d
1 Nen franco / Carriage forward / Plata la destinali Total I/B,:.,'_,.. }r@n. l (% D &
Stabilitin data T ) . Suma da plata/Cash on gelivery! 4/ 4, Y (47
21 Eoablishedin . ?\\i, DA on 3 \ v s r\} {3‘\, {15 Rembodrfement (o) 5 fo G (Z
Establie d =iy, le . .
22 23 24  Receptia nﬁ 64‘ . r/sg Data
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Semnétuxg stemmpila expsdio
Slgnature 'ﬁa:‘a i

[AUTODANA GROUP sAL. !

J01/294/2006 : RO 18517892
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Semnétura gi stampila destinatarului;

Slgnalura and stamg of the consignee
Slgnature et timbre du destinataire




